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See the notice on TED website

593699-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Архитектурни, строителни, инженерни и инспекционни услуги – 2026-0515 
Projektsteuerungsleistung - Neubau des Betriebshofs Zebrapark 2 in Duisburg- Hamborn
OJ S 166/2026 28/08/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Wirtschaftsbetriebe Duisburg - AöR
Електронна поща: t.schwend@wb-duisburg.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от местен 
орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: 2026-0515 Projektsteuerungsleistung - Neubau des Betriebshofs Zebrapark 2 in 
Duisburg- Hamborn
Описание: Projektsteuerungsleistung - Neubau des Betriebshofs Zebrapark 2 in Duisburg- 
Hamborn
Идентификатор на процедурата: acf94008-f2d5-4d1a-9a43-94a65e14c0a3
Вътрешен идентификатор: 2026-0515
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: да
Обосновка на ускорената процедура: Fristen angemessen

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71000000 Архитектурни, строителни, инженерни и 
инспекционни услуги
Допълнителна класификация (cpv): 71300000 Инженерни услуги в строителството

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Duisburg- Hamborn
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Duisburg, Kreisfreie Stadt 
(DEA12)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YRTDYYWCAJ5Z# Die 
Vergabeunterlagen werden ausschließlich elektronisch auf dem Vergabemarktplatz Metropole 
Ruhr unter  zur Verfügung gestellt. Die Beantwortung https://www.vergabe.metropoleruhr.de
von Fragen zum Verfahren sowie sämtliche Kommunikation zwischen den Beteiligten und der 
Vergabestelle erfolgt ausschließlich über das oben genannte Vergabeportal. Beteiligte sind 
daher im eigenen Interesse gehalten, die dort für diese eingerichteten Postfächer regelmäßig 

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/593699-2026
mailto:t.schwend@wb-duisburg.de
https://www.vergabe.metropoleruhr.de
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auf neue Informationen der Vergabestelle zu kontrollieren. **** VERWEIS AUF 
BEWERTUNGSMATRIX **** WIR WEISEN DARAUF HIN, DASS DIE BEPUNKTUNG 
GEMÄSS DEN BEIGEFÜGTEN UNTERLAGEN ERFOLGT. DIESE SIND FÜR DEN 
TEILNAHMEWETTBEWERB (KURZ): 15 % GESAMTUMSATZ 10 % TECHNISCHE 
FACHKRÄFTE/ ANGESTELLTE 70 % REFERENZEN
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Bieter deren Firmensitz sich nicht in Deutschland oder einem 
anderen EU-Mitgliedsstaat, sondern in einem Drittstaat befindet, werden gemäß Urteil C-652
/22 vom 22.10.2024 des EuGH (Europäischer Gerichtshof) vom Verfahren ausgeschlossen, 
falls der Drittstaat nicht zu den Unterzeichnern des GPA-Beschaffungsübereinkommens 
(Government Procurement Agreement) gehört und kein Freihandelsabkommen zwischen der 
EU oder der Bundesrepublik Deutschland mit dem Drittstaat existiert, weil für Bieter aus 
diesen Staaten die vergaberechtlichen Bestimmungen der EU keine Anwendung finden. Bieter 
mit Eintragungen wegen schwerwiegender Wettbewerbsverstöße im Wettbewerbsregister der 
Bundesrepublik Deutschland werden vom Verfahren ausgeschlossen. Bei Eintragungen 
wegen leichter Wettbewerbsverstöße behält sich der Auftraggeber im Rahmen seines 
Ermessensspielraums vor, den Bieter trotz der Eintragung zum Verfahren zuzulassen.
Участие в престъпна организация: Bieter die in den vergangenen 5 Jahren nach § 129 StGB 
(Strafgesetzbuch) wegen der Bildung einer kriminellen Vereinigung in Deutschland oder 
wegen § 129b StGB wegen der Bildung einer kriminellen Vereinigung im Ausland rechtskräftig 
verurteilt wurden und die nicht zweifelsfrei belegen können, dass sie allen Maßnahmen zur 
Selbstreinigung nach § 125 Abs. (1) GWB uneingeschränkt nachgekommen sind, werden 
gem. § 123 Abs. (1) Nr. 1 GWB aufgrund mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender 
Gesetzestreue, vom Verfahren ausgeschlossen.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Bieter die in den vergangenen 5 Jahren nach § 129a StGB (Strafgesetzbuch) 
wegen der Bildung einer terroristischer Vereinigung in Deutschland oder nach § 129b StGB 
wegen der Bildung einer terroristischen Vereinigung im Ausland verurteilt wurden und die nicht 
zweifelsfrei belegen können, dass sie allen Maßnahmen zur Selbstreinigung nach § 125 Abs. 
(1) GWB uneingeschränkt nachgekommen sind, werden gem. § 123 Abs. (1) Nr. 1 GWB 
aufgrund mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender Gesetzestreue vom Verfahren 
ausgeschlossen.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Bieter die in den letzten 5 Jahren nach 
§ 89c StGB (Strafgesetzbuch) wegen Terrorismusfinanzierung oder wegen der Teilnahme an 
einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis 
dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder 
verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz Nummer 2 StGB zu begehen oder die 
nach § 261 StGB wegen Geldwäsche, Verschleierung unrechtmäßig erlangter 
Vermögenswerte rechtskräftig verurteilt wurden und die nicht zweifelsfrei belegen können, 
dass sie allen Maßnahmen zur Selbstreinigung nach § 125 Abs. (1) GWB uneingeschränkt 
nachgekommen sind, werden in Bezug auf die Terrorismusfinanzierung gem. § 123 Abs. (1) 
Nr. 2 GWB und in Bezug auf die Geldwäsche gem. § 123 Abs. (1) Nr. (3) GWB, aufgrund 
mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender Gesetzestreue, vom Verfahren 
ausgeschlossen.
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Измами: Bieter die in den letzten 5 Jahren nach § 263 StGB (Strafgesetzbuch) wegen 
Betrugs, soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Gemeinschaften oder 
gegen Haushalte richtet, die von den Europäischen Gemeinschaften oder in deren Auftrag 
verwaltet werden oder nach § 264 StGB wegen Subventionsbetrugs, soweit sich die Straftat 
gegen den Haushalt der Europäischen Gemeinschaften oder gegen Haushalte richtet, die von 
den Europäischen Gemeinschaften oder in deren Auftrag verwaltet werden, rechtskräftig 
verurteilt wurden und die nicht zweifelsfrei belegen können, dass sie allen Maßnahmen zur 
Selbstreinigung nach § 125 Abs. (1) GWB uneingeschränkt nachgekommen sind, werden in 
Bezug auf Betrug gem. § 123 Abs. (1) Nr. 4 GWB und in Bezug auf Subventionsbetrug gem. § 
123 Abs. (1) Nr. 5 GWB, aufgrund mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender 
Gesetzestreue, vom Verfahren ausgeschlossen.
Корупция: Bieter die in den vergangenen 5 Jahren nach § 299 des StGB (Strafgesetzbuch) 
wegen Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr oder nach §108e StGB 
wegen Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern oder nach §§ 333 und 334 StGB 
wegen Vorteilsgewährung und Bestechung, jeweils auch in Verbindung mit § 335a StGB 
(Ausländische und internationale Bedienstete) und Artikel 2 § 1 des EU-Gesetzes zur 
Bekämpfung internationaler Bestechung sowie Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung 
internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit 
internationalem Geschäftsverkehr) rechtskräftig verurteilt wurden und die nicht zweifelsfrei 
belegen können, dass sie allen Maßnahmen zur Selbstreinigung nach § 125 Abs. (1) GWB 
(Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen) uneingeschränkt nachgekommen sind, werden 
gem. § 123 Abs. (1) Nr. 6 - 9 GWB aufgrund mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender 
Gesetzestreue vom Verfahren ausgeschlossen.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Bieter die in den letzten 5 Jahren nach § 
232 StGB (Strafgesetzbuch) oder nach §233 StGB wegen Menschenhandels oder Förderung 
des Menschenhandels oder Zwangsprostitution oder Zwangsarbeit oder Ausbeutung der 
Arbeitskraft rechtskräftig verurteilt wurden und die nicht zweifelsfrei belegen können, dass sie 
allen Maßnahmen zur Selbstreinigung nach § 125 Abs. (1) GWB uneingeschränkt 
nachgekommen sind, werden gem. § 123 Abs. (1) Nr. 10 GWB aufgrund mangelnder Eignung, 
resultierend aus fehlender Gesetzestreue, vom Verfahren ausgeschlossen.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Bieter bei denen in den 
letzten 5 Jahren durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, dass sie ihren Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern oder Abgaben nicht nachgekommen sind und die nicht zweifelsfrei belegen können, 
dass sie allen Maßnahmen zur Selbstreinigung nach § 125 Abs. (1) GWB uneingeschränkt 
nachgekommen sind, werden gem. § 123 Abs. (4) Nr. 1 GWB wegen mangelnder Eignung, 
resultierend aus fehlender Gesetzestreue vom Verfahren ausgeschlossen.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Bieter bei denen in den letzten 5 Jahren durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, dass sie ihren Verpflichtungen 
zur Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen sind und die nicht 
zweifelsfrei belegen können, dass sie allen Maßnahmen zur Selbstreinigung nach § 125 Abs. 
(1) GWB uneingeschränkt nachgekommen sind, werden gem. § 123 Abs. (4) Nr. 1 GWB 
wegen mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender Gesetzestreue vom Verfahren 
ausgeschlossen.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Bieter die in den letzten 3 
Jahren wegen schwerer Verstöße gegen umweltrechtliche Bestimmungen rechtskräftig 
verurteilt wurden oder für die ein Bußgeld nach § 24 Abs. (2) LkSG 
(Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz der Bundesrepublik Deutschland) verhängt wurde und die 
nicht zweifelsfrei belegen können, dass sie allen Maßnahmen zur Selbstreinigung nach § 125 
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Abs. (1) GWB uneingeschränkt nachgekommen sind, werden gem. § 124 Abs. (1) Nr. 1 GWB 
aufgrund mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender Gesetzestreue und Zuverlässigkeit, 
vom Verfahren ausgeschlossen.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Bieter bei denen in den 
letzten 3 Jahren durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, dass sie ihre sozialrechtlichen Verpflichtungen 
nicht erfüllt haben und die nicht zweifelsfrei belegen können, dass sie allen Maßnahmen zur 
Selbstreinigung nach § 125 Abs. (1) GWB uneingeschränkt nachgekommen sind, werden 
aufgrund mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender Gesetzestreue und / oder 
Zuverlässigkeit gem. § 124 Abs. (1) Nr. 1 GWB von der Wertung ausgeschlossen.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Bieter die in den letzten 3 
Jahren wegen Verstößen gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen rechtskräftig verurteilt oder 
mit einem Bußgeld vom mehr als 2.500,- EUR belegt wurden und die nicht zweifelsfrei 
belegen können, dass sie allen Maßnahmen zur Selbstreinigung nach § 125 Abs. (1) GWB 
uneingeschränkt nachgekommen sind, werden gem. § 124 Abs. (1) Nr. 1 GWB wegen 
mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender Gesetzestreue vom Verfahren 
ausgeschlossen.
Неплатежоспособност: Bieter die nach gesicherten Erkenntnissen des Auftraggebers 
zahlungsunfähig sind, werden gem. § 124 Abs. (1) Nr. 2 GWB aufgrund mangelnder Eignung 
resultierend aus fehlender finanzieller Leistungsfähigkeit, vom Verfahren ausgeschlossen, 
sofern sie keinen vom Auftraggeber akzeptierten Eignungsverleiher benennen können, der 
ihnen im Rahmen einer gesamtschuldnerischen Haftung zur erforderlichen finanziellen 
Leistungsfähigkeit verhilft.
Администриране на активите от ликвидатор: Bieter über deren Vermögen ein 
Insolvenzverfahren beantragt oder eröffnet oder die Eröffnung eines solchen Verfahrens 
mangels Masse abgelehnt worden ist, werden gem. § 124 Abs. (1) Nr. 2 GWB aufgrund 
mangelnder Eignung resultierend aus fehlender finanzieller Leistungsfähigkeit, vom Verfahren 
ausgeschlossen, sofern sie keinen vom Auftraggeber akzeptierten Eignungsverleiher 
benennen können, der ihnen im Rahmen einer gesamtschuldnerischen Haftung zur 
erforderlichen finanziellen Leistungsfähigkeit verhilft.
Прекратена стопанска дейност: Bieter die ihre unternehmerische bzw. berufliche Tätigkeit in 
den letzten 3 Jahren nachweislich eingestellt haben, werden gem. § 124 Abs. (1) Nr. 2 GWB 
aufgrund mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender Leistungsfähigkeit und 
Zuverlässigkeit, vom Verfahren ausgeschlossen.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Bieter die in den letzten 3 Jahren ein insolvenzähnliches Verfahren (z. B. 
Schutzschirmverfahren, außergerichtlicher Vergleich mit Gläubigern) durchlaufen oder 
eingeleitet haben, werden gem. § 124 Abs. (1) Nr. 2 GWB aufgrund mangelnder Eignung, 
resultierend aus fehlender finanzieller Leistungsfähigkeit vom Verfahren ausgeschlossen, 
sofern sie keinen vom Auftraggeber akzeptierten Eignungsverleiher benennen können, der 
ihnen im Rahmen einer gesamtschuldnerischen Haftung die erforderliche finanzielle 
Leistungsfähigkeit verschafft.
Тежко професионално нарушение: Bieter die in den letzten 3 Jahren im Rahmen ihrer 
beruflichen Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen haben und die nicht 
zweifelsfrei belegen können, dass sie allen Maßnahmen zur Selbstreinigung nach § 125 Abs. 
(1) GWB uneingeschränkt nachgekommen sind, werden gem. § 124 Abs. (1) Nr. 3 GWB 
aufgrund mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender Gesetzestreue oder fehlender 
Zuverlässigkeit, vom Verfahren ausgeschlossen.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: Bieter 
deren Beteiligung an wettbewerbsbeschränkenden Absprachen in den letzten 3 Jahren durch 



593699-2026 Page 5/11

die Europäische Kommission, den Europäischen Gerichtshof, ein anderes ordentliches Gericht 
oder das Bundeskartellamt festgestellt wurde oder über deren Beteiligung an einer 
wettbewerbsbeschränkenden Absprache dem / der AG hinreichend gesicherte Erkenntnisse 
vorliegen und die nicht zweifelsfrei belegen können, dass sie allen Maßnahmen zur 
Selbstreinigung nach § 125 Abs. (1) GWB uneingeschränkt nachgekommen sind, werden 
gem. § 124 Abs. (1) Nr. 4 GWB aufgrund mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender 
Gesetzestreue, vom Verfahren ausgeschlossen.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Bieter bei denen ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den Auftraggeber tätigen Person 
bei der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der sich durch 
andere Maßnahmen nicht beseitigen lässt, werden gem. § 124 Abs. (1) Nr. 5 GWB vom 
Verfahren ausgeschlossen, sofern sie nicht nachweisen können, dass der Interessenkonflikt 
nicht bzw. nicht mehr existiert.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Bieter bei denen eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das 
Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und bei 
denen sich diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere Maßnahmen beseitigen lässt, 
werden gem. § 124 Abs. (1) Nr. 6 GWB vom Verfahren ausgeschlossen, sofern sie nicht 
nachweisen können, dass die Wettbewerbsverzerrung nicht bzw. nicht mehr besteht oder 
Maßnahmen benennen können, durch die sich die Wettbewerbsverzerrung wirksam beheben 
lässt.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Bieter die in den letzten 3 Jahren eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung 
eines früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd 
mangelhaft erfüllt haben, mit der Folge einer vorzeitigen Vertragsbeendigung durch den 
Auftraggeber, Schadensersatz zugunsten des Auftraggebers oder einer vergleichbaren 
Rechtsfolge und die nicht zweifelsfrei belegen können, dass sie allen Maßnahmen zur 
Selbstreinigung nach § 125 Abs. (1) GWB uneingeschränkt nachgekommen sind, werden 
gem. § 124 Abs. (1) Nr. 7 GWB aufgrund mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender 
Fachkunde oder fehlender Leistungsfähigkeit oder fehlender Zuverlässigkeit, vom Verfahren 
ausgeschlossen.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Bieter die in 
diesem Vergabeverfahren eine schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte 
zurückgehalten haben oder nicht in der Lage sind die erforderlichen Nachweise zu übermitteln 
oder versucht haben die Entscheidungsfindung des Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen oder versucht haben vertrauliche Informationen zu erhalten, um unzulässige 
Vorteile beim Vergabeverfahren zu erlangen oder fahrlässig oder vorsätzlich irreführende 
Informationen übermittelt haben, die die Vergabeentscheidung erheblich beeinflussen 
könnten, oder versucht haben, solche Informationen zu übermitteln und die nicht zweifelsfrei 
belegen können, dass sie allen Maßnahmen zur Selbstreinigung nach § 125 Abs. (1) GWB 
uneingeschränkt nachgekommen sind, werden in Bezug auf Täuschung gem. § 124 Abs. (1) 
Nr. 8 GWB und in Bezug auf Beeinflussung und irreführende Informationen gem. § 124 Abs. 
(1) Nr. 9 GWB, wegen mangelnder Eignung, resultierend aus fehlender Gesetzestreue und 
fehlender Zuverlässigkeit vom Verfahren ausgeschlossen.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
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Заглавие: 2026-0515 Projektsteuerungsleistung - Neubau des Betriebshofs Zebrapark 2 in 
Duisburg- Hamborn
Описание: Im Zusammenhang mit den Baumaßnahmen an der Berliner Brücke (A59) musste 
der Betriebsstandort Duisburg-Meiderich der Wirtschaftsbetriebe Duisburg AöR (WBD) 
innerhalb eines kurzen Zeitraums weitgehend aufgegeben werden. Die betroffenen 
Betriebsfunktionen wurden aufgrund der kurzfristig erforderlichen Standortaufgabe zunächst in 
temporären Einrichtungen untergebracht, welche im Hinblick auf die hieraus entstandenen 
betrieblichen und organisatorischen Anforderungen keine langfristig tragfähige Lösung 
darstellen. Vor dem Hintergrund der langfristigen Sicherung zentraler kommunaler 
Betriebsfunktionen wird die dauerhafte Zusammenführung unterschiedlicher Betriebsbereiche 
der Wirtschaftsbetriebe Duisburg AöR (WBD) an einem neuen Standort angestrebt. Hierfür 
wird das Grundstück Im Zebrapark 2, 47167 Duisburg-Röttgersbach betrachtet Die 
Beauftragung erfolgt stufenweise: Die Hauptleistung erfogt in Stufe 1. Die Projektstufen 2, 3, 
4, 5 werden jeweils optional vergeben. Der genaue Leistungsumfang ist in der 
Projektbeschreibung in den Vergabeunterlagen zu finden.
Вътрешен идентификатор: 2026-0515

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71000000 Архитектурни, строителни, инженерни и 
инспекционни услуги
Допълнителна класификация (cpv): 71300000 Инженерни услуги в строителството

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Duisburg- Hamborn
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Duisburg, Kreisfreie Stadt
 (DEA12)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 12 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Мерки за гарантиране на качеството
Описание на критерия за подбор: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit 
(Mindestanforderungen) - - Angabe der technischen Fachkräfte oder der technischen Stellen, 
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die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen (mind. 3 techn. 
Fachkräfte oder techn. Stellen, von denen mindestens 2 Fachkräfte eine abgeschlossene 
Ausbildung als Ingenieur oder Architekt sowie mindestens 2 Jahre Berufserfahrung als 
Projektsteuerer im Bau haben müssen). -> Formblatt 3002 Eigenerklärung Eignung, Ziff. 4 - 
Eigenerklärung zu Referenzen der Bieterin/der Bietergemeinschaft [Referenzobjekte 
betreffend Projektsteuerung (vgl.: § 2 AHO (Ausschuss der Verbände und Kammern der 
Ingenieure und Architekten für die Honorarordnung e.V.), Heft Nr. 9, 
Projektmanagementleistungen in der Bau- und Immobilienwirtschaft, Stand Mai 2025)]: - 
Mindestens 1 Referenz Projektsteuerung mit Projektgröße (Baukosten KG 200-700) von mind 
25.000.000 EUR (netto) in den letzten 5 Jahren - Mindestens 1 Referenz Projektsteuerung 
(Leistungsinhalte) in der mind. die Projektstufen 1-5 bearbeitet wurden in den letzten 5 Jahren. 
Es müssen mindestens 50% der Grundleistungen der jeweiligen Projektstufen bzw. 
Handlungsbereiche erbracht worden sein. - Mindestens 1 Referenz Projektsteuerung bei 
vergleichbarem Bauprojekt (Industriebau mit min. 3 Baukörpern unterschiedlicher Nutzung + 
Verwaltungsgebäude) mit einer Bruttogrundfläche von mind. 10.000 m2 in den letzten 5 
Jahren und Anwendung BIM-Methodik in Funktion des BIM-Managers. -> Formblatt 3002 
Eigenerklärung Eignung, Ziff. 5 - BIM-Manager mit 5 Jahren Berufserfahrung und Zertifikat 
"Building smart" oder vergleichbar

Критерий: Сигурност на доставките
Описание на критерия за подбор: Finanzielle und wirtschaftliche Leistungsfähigkeit - - 
Erklärung über den jährlichen allgemeinen Gesamtumsatz im Tätigkeitsbereich des Auftrags 
(Projektsteuerungsleistungen gem. AHO...) [MG1.1](mind. 10.000.000 Euro/Jahr netto) [MG2.
1]der Bieterin/der Bieterinnengemeinschaft bezogen auf die letzten drei Geschäftsjahre. Der 
Umsatz der Mitglieder einer Bietergemeinschaft wird addiert. -> Formblatt 3002 
Eigenerklärung Eignung, Ziff. 2 - Erklärung einer Berufshaftpflichtversicherung mit 
Mindestdeckungssummen für Personen- und sonstige Schäden (Sach- und 
Vermögensschäden), die mind. 2.000.000,- Euro für Personen- und 1.000.000,- Euro für 
Sach- und Vermögensschäden betragen muss. -> Dies ist durch die Kopie der 
Versicherungspolice oder Bestätigung der Versicherungsgesellschaft, dass für den Fall der 
Auftragserteilung eine solche abgeschlossen wird, nachzuweisen.

Критерий: Сигурност на доставките
Описание на критерия за подбор: Bewertungskriterien - Die Ermittlung des wirtschaftlichsten 
Angebotes wird auf der letzten Wertungsstufe nachfolgenden Zuschlagskriterien mit folgender 
Gewichtung vorgenommen, wobei die Hauptkriterien Preis/Honorar und Leistung 
gleichgewichtet zueinanderstehen und unter Anwendung der u.g. erweiterten 
Richtwertmethode eine weitere Gewichtung nur bei dem Leistungskriterium "Leistung" erfolgt. 
Die relative Gewichtung (GW) der Leistung wird hierzu auf 100 gesetzt und diese Gewichtung 
auf die Unterkriterien verteilt. Die Zuschlagskriterien (und Unterkriterien) sowie die 
Gewichtungen der Leistungskriterien sind: - Preis/Honorar EUR (brutto) - Leistungskriterien 
(GW 100): - Einschlägige Berufserfahrung der vorgesehenen Person des verantwortlichen 
Projektsteuerers (Gewichtungsfaktor 20) - Einschlägige Berufserfahrung der vorgesehenen 
Person des stellvertretenden Projektsteuerers (Gewichtungsfaktor 15) - Pers. Referenzen der 
vorgesehenen Person des verantwortlichen Projektsteuerers (Gewichtungsfaktor 25, aufgeteilt 
auf:) - Projektsteuerung - Projektgröße/Umsatz (Gewichtungsfaktor 8) - Projektsteuerung - 
Leistungsinhalte (Gewichtungsfaktor 8) - Projektsteuerung - vergleichbares Bauprojekt 
(Gewichtungsfaktor 9) - Pers. Referenzen der vorgesehenen Person des stellvertretenden 
Projektsteuerers (Gewichtungsfaktor 15, aufgeteilt auf:) - Projektsteuerung - Projektgröße
/Umsatz (Gewichtungsfaktor 5) - Projektsteuerung - Leistungsinhalte (Gewichtungsfaktor 5) - 
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Projektsteuerung - vergleichbares Bauprojekt (Gewichtungsfaktor 5) - Ideenskizze 
"Leistungserbringung" (max. 10 Seiten) (Gewichtungsfaktor 25, aufgeteilt auf:) - Projektablauf 
(Gewichtungsfaktor 5) - Terminsteuerung, Kostensteuerung (Gewichtungsfaktor 10) - BIM-
Management (Gewichtungsfaktor 10)
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Тегло (процентен дял, точна величина): 100,00
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 3
Максимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 5
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници
Купувачът си запазва правото да възложи поръчката въз основа на първоначалните 
оферти без допълнително договаряне

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 20/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.vergabe.metropoleruhr.de
/VMPSatellite/notice/CXS0YRTDYYWCAJ5Z/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YRTDYYWCAJ5Z

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия на процедурата: 
Очаквана дата на изпращане на поканите за представяне на оферти: 26/10/2026
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YRTDYYWCAJ5Z
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 25/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача някои липсващи документи, отнасящи се до оферентите, могат 
да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Es werden Unterlagen nachgefordert soweit dies nach §56 VgV 
zulässig ist.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Der Auftraggeber behält sich das Recht 
vor, die Angaben der Bewerber zu ihrer Eignung bis zur Zuschlagserteilung zu verifizieren, 
Erkundungen bei den Referenzgebern anzustellen oder weitere Unterlagen der Bewerber zur 
Validierung der im Teilnahmewettbewerb gemachten Erklärungen abzufordern. Insbesondere 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YRTDYYWCAJ5Z/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YRTDYYWCAJ5Z/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YRTDYYWCAJ5Z
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YRTDYYWCAJ5Z
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YRTDYYWCAJ5Z
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wird der Auftraggeber gemäß § 6 WRegG vor Zuschlagserteilung eine Auskunft aus dem 
Wettbewerbsregister einholen.
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: не

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer Westfalen
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 
160 Abs. 3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit - der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf 
der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in IV.
2.2) genannten Frist gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gerügt werden, - mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung 
der Unwirksamkeit des Vertrags nach §135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 
GWB bleibt unberührt. Ein zulässiger Nachprüfungsantrag bei der unter VI.4.1) genannten 
Vergabekammer kann allenfalls bis zur wirksamen Zuschlagserteilung gestellt werden. Eine 
wirksame Zuschlagserteilung ist nach § 134 Abs. 1, 2 GWB erst möglich, wenn der 
Auftraggeber die unterlegenen Bieter über den Grund der vorgesehenen 
Nichtberücksichtigung ihres Angebots, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses in 
Textform informiert hat und seit der Absendung der Information 15 Kalendertage (bei Versand 
per Telefax oder auf elektronischem Weg: 10 Kalendertage) vergangen sind. Gemäß §135 
Abs. 2 GWB kann eine Unwirksamkeit eines Vertrages nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Kenntnis des Verstoßes, jedoch 
nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der 
Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Wirtschaftsbetriebe Duisburg - AöR
Организация, която получава заявленията за участие: Wirtschaftsbetriebe Duisburg - AöR

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Wirtschaftsbetriebe Duisburg - AöR
Регистрационен номер: DE252359155
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Пощенски адрес: Schifferstr. 190
Град: Duisburg
Пощенски код: 47059
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Duisburg, Kreisfreie Stadt
 (DEA12)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: t.schwend@wb-duisburg.de
Телефон: +492032834390
Интернет адрес: https://www.wb-duisburg.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammer Westfalen
Регистрационен номер: 05315-03002-81
Пощенски адрес: Albrecht-Thaer-Straße 9
Град: Münster
Пощенски код: 48147
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (
DEA33)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Vergabekammer Westfalen
Електронна поща: vergabekammer@brms.nrw.de
Телефон: +49 2514110
Факс: +49 2514112165
Интернет адрес: https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales
/vergabekammer-westfalen
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 6a0eaefe-6d78-463c-a6ec-22215c71e39e  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура

mailto:t.schwend@wb-duisburg.de
https://www.wb-duisburg.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 27/08/2026 09:48:13 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 593699-2026
Номер на броя на ОВ S: 166/2026
Дата на публикуване: 28/08/2026
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